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Prot. Nr. 11.5  /  284 
 
Bozen / Bolzano,    16/01/07  
 
Via e-mail 
 

 
 
 
 
 

An die Abbonenten der Dienstleistung „INFO“ 
Agli abbonati del servizio „INFO“ 
 
 
Alle Ripartizioni 10, 11 e 12 nonché i loro Uffici 
An die Abteilung 10, 11 und 12 sowie deren Ämter  
 
 

 
Rundschreiben vom  16/01/2007 
 
Abgaben für Vergaben von öffentlichen Bau-, 
Dienstleistungs- und Lieferaufträgen,   zugunsten der 
Aufsichtbehörde für öffentliche Aufträge von Arbeiten, 
Dienstleistungen und Lieferungen, gemäß Beschluss der 
Aufsichtbehörde vom 10.01.2007. 
 
Anleitung zur Überweisung der Abgaben 
 

 Circolare del  16/01/2007 
 
Contributo per appalti di lavori pubblici, forniture e servizi a 
favore dell’„Autorità per la vigilanza sui contratti pubblici di 
lavori, servizi e forniture” ai sensi della deliberazione 
dell’Autorità dd. 10.01.2007. 
 
 
Istruzioni in merito al versamento dei contributi 

Vom 1. Februar 2007 an wird die Überweisungspflicht des 
Beitrages für die Finanzierung der Aufsichtbehörde neben den 
Vergaben von Arbeiten auch auf die Vergaben von Dienstleitungs- 
und Lieferaufträgen ausgeweitet, und zwar sowohl seitens der 
öffentlichen Auftraggeber als auch der Unternehmer. 
 

 Dal 1 febbraio 2007 l’obbligo del versamento del contributo per il 
finanziamento dell’Autorità di vigilanza si estende, oltre che agli 
appalti di lavori, anche agli appalti di servizi e forniture, sia da parte 
delle amministrazioni committente che delle imprese. 
 

Der genannte Beschluss hält weiters fest, dass die Beitragspflicht 
für Arbeiten, Dienstleistungen und Lieferungen nur bei jenen 
Vergabe anfallen wird, deren geschätzter Auftragswert mehr als 
150.000,00 Euro beträgt. Keine Neuigkeit betrifft hingegen die 
trimestrale Zahlungsmodalität der Auftraggeber und die Höhe der 
Beiträge, welche unverändert bleibt:  
 

 La predetta deliberazione precisa inoltre, che il contributo per lavori, 
servizi e forniture in questione non riguarderá le procedure di gara 
di valore inferiore a 150 mila euro. Nessuna novitá, invece, per le 
modalità di pagamento trimestrali  riguardanti le amministrazioni 
committente e per l’ammontare degli importi da versare che 
rimangono invariati:  
 
 

Gesamtbetrag der 
Arbeiten, 

Dienstleistungen
und Lieferungen 

Auftraggeber Bieter 

von 150.000,00 € 
bis zu 500.000,00 
€  

 
150,00 30,00 

über 500.000,00 € 
bis zu 
1.000.000,00 €  

 
250,00   

50,00 

über 1.000.000,00 
€ bis zu 
5.000.000,00 €  

 
400,00  80,00 

 
über 5.000.000 € 

 
500,00 

  
100,00  

 Importo a base di 
gara dei lavori, 

servizi e forniture 

Stazioni 
appaltanti 

Partecipanti 

da 150.000,00 €   
fino a 500.000,00 €  

 
150,00 30,00 

da 500.000,00 € 
fino a 1.000.000,00 
€  

 
250,00   

50,00 

da 1.000.000,00 € 
fino a 5.000.000,00 
€  

 
400,00  80,00 

oltre 5.000.000 €  
500,00  100,00 

 

   
 

Mit freundlichen Grüßen, 
  

 Distinti saluti, 

DER AMTSDIREKTOR  Il DIRETTORE D’UFFICIO 
 

Dr. Georg Tengler 
 


